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htp szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Kiadóhivatal:
Woyi jános kúnyíkereskcdése

hová
az előfizetések és hirdetések 

bermentesen küldendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

KÖZÉRDEK
Vegyestartalmu heti lap.

Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 írt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.

Hirdetmények dija:
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bély égd íjért külön 30 kr.

Nyilttér sora lü kr.

Zűrzavar.

_ MiS az országos közvéleményt a valuta ren- 
dezés^eg a közigazgatás államosítása, Európát 
pedig béke vagy háború kérdése foglalkoztatja, 
Enycden mindezeken felül az okoz gondot: kié 
lesz az italmérési jog kártalanítási összege? A 
kollégium az egészet kívánja, a város nagy ré­
szét, a polgárság egy része pedig a legnagyobb 
reszt. Eddig a kollégium a vendéglők jövedelmén 
kivid húzta a szesz árulási haszonbér egy hato­
dat, a város az ő vendéglője és sörbérlet öthato­
dán kivid a polgárságnak a hatvanas |yek elején 
hozott határozata szerint a szeszárenda bérnek 
szinten öthatodát, a polgároknak pedig megmara­
dóit a szabad borárulási jog. — A kollégium 
tanügyi, a város tanügyi, közigazgatási s más 
közcélokra fordította jözedelmét, most pedig szé­
pen birói letétben van a kártalanítási összeg, me­
lyet a város polgármestere, tiszti ügyésze s a 
képviseletnek buzgó tagjai tudtak megnyerni a 
pénzügyministertől, a miben a kollégium s a kü­
lön polgári érdekek vezetői perszs semmi érde­
met sem látnak, csak azt, hogy azt a többet is 
oda kell nekiek adni. — Természetesen vannak 
professzorok is, polgárok is, a kik nem igy gon­
dolkoznak. A bíróság előtt azonban ebben a stá­
diumban áll az ügy.

Suum cuicjue — mindenkinek a magáét —- 
ez az igazság. Sőt tovább is kell mennünk, s mi 
azt mondjuk, hogy azon testületeknek, melyek 
mindnyájunk javára dolgoznak, áldozzunk többet 
méltányosságból magunkért s a jövő nemzedék 
javáért. A kollégium jelenlegi vezetőit méltán éri 
némi szemrehányás, hogy túlzott követeléssel lop­
tok fel tavaly s nem békültek az idén, ez volt

kezdete a zűrzavarnak. Mi úgy véljök, hogy a 
dolgot még mindig rendbe lehet hozni s kérjük 
a hazazas polgárságot is, hogy ne üljön fel ön­
hasznukat mindenek fölébe helyező, osztozni sze­
rető atyafiaknak, hanem gondolja meg, hogy 
Nagyenyed város fejlődésének s tekintélyének 
fenntartását, polgárai közjavának előmozdítását, 
nem egyes kolomposok pár száz forint nyereségre 
vagvása, hanem csak az összes polgárság áldozat- 
készsége képes biztosítani. E felett határozni első 
sóiban a város javát szivén viselő polgárságot 
illeti, mely februárban tartott nagy gyűlésében ki 
is fejezte általánosságban nézeteit s részletes ja­
vaslat tételre, mely természetesen csak a peres 
kérdések megoldása után lehetséges, részletes fel­
hatalmazás mellett egy bizottságot küldött ki, s az 
az említett sorrendben meg is kezdte működését.

Mi elfogulatlan bírálás után minden olyan 
tervezetet pártoltunk és pártolunk, mely megadná 
a kollégiumnak a méltányos részt, a város és a 
polgárság egymást támogató érdekeit felkarolja és 
kielégíti, ellenkező esetben évek hosszú sora fog 
beletelni, míg egy vagy más tekintetben eldől a 
kérdés.

A zenevilágből.
Lipcse, 1891. ápril. 9.

Lipcse egyetemén, köuyvpiaczán, vásárain és iparán 
kívül különösen a klasszikus zenemüvelósről hires, s a 
mint tudva van: kiváló szellemóriások születés és tartóz­
kodási helye.

Wagner Richárd szülőházat a Brühlön márvány- 
tábla jelzi. — Mendelssohn — Bartholdy Felix a király 
utcában hunyta le szemeit. — Itt ólt és belt meg a hi­
res egyházi zeneszerző Bach János Sebestyén. — a Ta­
más templom kántorai a zene történelemben ragyogó 
névvel dicsekednek: mint Gessner Tamás, a két Emészti,

Doles, Schicht, Hiller — a Gewandhaus konczertek kez­
deményezője, Hauptmann, továbbá a kedvelt dalszerző 
Zöllner. - Schumann Robert sokáig volt a lipcsei kon­
zervatórium tanára, hol — nejével Wieck Klárával meg- 
ösmerkedotl. Halála után özvegye, ki most Bedenbadeu- 
ben él, óveukint föllépett egy Gevandhaus konczerten ; a 
72 éves agg nő még a tavaly télen is nagy bravourra! 
játszott, mig az idén már úgy látszik visszavonult.

a zeneművészetben elért világhírű tökély a 22 Abo- 
nemens Konzerten nyilvánul, melyek az 1884 ben bevóg- 
sett pazar fényű Neues Gewandhausban tartatnak egy té­
len szt. Mihály naptól Husvótig — huszonkét csütör­
tök napon.

Áz Altes Gewandhaus a 15. század közepén ala- 
pittatott s 1740-ban nyerte jelenlegi alakját és nevét 
von der Gewand heit in der Musik.

Mig sein az uj koaservatorium, sem az uj konczert 
ház nem volt még meg, a hatalmas öreg épület mindkét 
czélnak egyenlően szolgált jobb és bal szárnyával; most 
azonban városi könyvtár (Sadi bibliothek) s csupán egy 
termében tartatnak olykor-olykor Wagner és Liszt es­
télyek, mert e két szerző a Konzervatórium tananyagába 
nem lévén fel véve a Gewandhaus repertoirejáu sem ke­
rül elő.

A huszonkettedik konczert a múlt hót előtti csü­
törtökön volt megtartva, valamennyi pontja Ludvig van 
Beethoventől — A nagy szellemóriás három remek müve 
adta meg a hatalmas vógaccordot a lejárt konczertsoro- 
zatnak.

A program legnevezetesebb pontja kótsógkivül a 
IX. Symphonia volt, mely — mint mondják — legér­
tékesebb valamennyi közt, egy télen csak egyszer ke­
rül eiő s igy nagyon érthető a müórtő közönség rendkí­
vüli lázas érdeklődése. Én kétszer hallottam, egyszer a 
general próbán, hol csupán csak konzervatoriumi növen­
dékek és ezek lelkiismeretes örizői jelennek meg, és egy­
szer a konczerten.

Elragadóan fölsóges volt!
Az estélyt a Lenora ouvertur nyitotta meg, ezt kö­

vette der elegische Gesang für vier solo Stimmen („Saft 
wie du lebst, hast du vollendet“,) melyet a szerző egy

TÁRCZA.
Emlékezés Nagyenyed pusz­

tulására.
Szilágyi Farkastól.

(Folytatás.)

Ilyen alkalmakkal a leikök egén borongó setét fel­
iegek szétszakadoztak s a bánat és csüggetegsóg helyét 
az édes öröm és boldogító remény váltották fel.

Valahányszor ilyen boldogító óráik jöttek, a belső­
farkas utezai kollégium tágas udvara jós folyosói mind­
annyiszor a száz meg százenyedi menekült ajkairól hangzó 
hazafias lelkesedés és mámoritó öröm zajától viszhangoz- 
tak. így töltötték el az enyediek, idegen légkörben az 
1849-ik óv telét és tavaszának egy részét.

Egy rószök ápril elején már sietett haza, hogy kezd­
jen valamihez.

__ Az ébredő tavasz virágokat fakasztott nemcsak a 
verőfónyes hegyoldalokon, hanem a csüggedt enyediek 
szivében is.

A remény virágait fakasztotta, hogy városukat újra 
építhetik s annak falai között megint édes othonra talá- 
landanak.

** *
A foglyok útja. — Helyzetök N.-Szebenben. — Sza­

badulások a fogságból.
Olvasóink emlékezhetnek, hogy a báró Vardóner tá­

bornok parancsnoksága alatt visszavonuló császári kato- 
naság, 1849. jan. 1-ón Enyedről 19 tekintélyes polgárt 
hurczolt el, mint ők mondották kezesekül, valósággal pe­
dig foglyokul.

Szeretteiket csak kevesen kísérték Enyedről, mert

a tömeges kisérést a katonaság nem engedte meg s azon 
néhányat is, kiknek ezt elnézte, az u. n. „Cifra-fogadó“- 
tól*) visszautasította.

Az övéiket kísérők között volt Sipos Pál ügyvéd 
nője is.

Siposnó a Cifra fogadóban, hová a vezénylő tiszti­
kar pár perezre betért, Vardóner előtt letérdelt s térden 
állva, szivreható zokogások között kérte a tábornokot, 
hogy kegyelmezzen férjének s bocsássa szabadon.

A szerető nő esdeklóse használt. Sípost Vardóner 
szabadon bocsátotta, ki is utána jövő kocsijában, nője 
mellett helyet foglalt s gyorsan elhajtatott Gyulafehér­
várra.

Sipos szabadon bocsátása után, az enyedi foglyok 
száma 18-ra szállott.

Tövisig gyalog mentek a katonaság sorai között. 
Itt megháltak. Jan. 2 án korán reggel szekerekre ültették 
s szekereken vitték Balázsfalváig, hol a katonasággal 
együtt jan. 3-án egész napon pihentek. Balázsfalván ép 
az Axentye prefekt iroda helyiségében voltak elszállásolva.

Jan. 4-ón szintén szekereken tovább szállították Kis- 
Selykre, hol egy szász nemzetiségű szűcs me4er tulajdo­
nát képező épületbe helyezték be, egy nagy fütetlen 
szobába.

Az utón Tövistől Kis Selykig, a foglyok őrizetével 
megbízott katonák nem kis mértékben zsarolták őket. 
Azzal fenyegették ugyanis, hogy azon esetben, ha nem 
fizetnek, az oláhok kezeibe bocsátják át.

Kis Selyken 3 napot töltöttek' A katonaság itt az 
általánossá lett zűrzavarban róluk megfeledkezett, ólelme- 
zósőkről nem gondoskodott s a szerencsétlen foglyok 
ezen 3 nap folytán nem kaptak élelmet sem ingyen, sem 
pénzért.

*) Régen igen látogatott vendéglő, Bnyedtöl 4 km. távolban 
Tövis felé.

A szász ajkú lakosság a legszivtelenebbül viselkedett 
velük szemben.

A felettük ez ideig gyakorolt felügyelet is annyira 
meglazult, hogy szállásukról szabadon távozhattak s a 
községben szerteszét barangolhattak.

Ez volt a szerencséjük, különben a hideg és élelem 
hiánya miatt elpusztultak volna.

így pedig háztól-házhoz járhatván, a nemesebb ér­
zésű lakosoknál titokban, némi enni valóhoz mégis csak 
juthattak.

Koldulták az élelmet Kis Selyk utczáin, a szó teljes 
értelmében.

A császári katonaság Kis Selyken nemcsak hogy 
róluk többé nem gondoskodott, de ott akarta őket hagyni 
sőt biztatta, hogy térjenek vissza Euyedre, ha úgy tet­
szik, mert ők haza bocsátják.

Jól tudták a foglyok, hogy egy oláh és szász fel­
kelők által ellepett vidéken minő sorsnak néznének elibe, 
ha utjokat Enyed felé vennék, ezért azon kérelemmel já­
rultak a katonai vezénylet elibe, hogy ha őket eddig el- 
hurczolta, vigye is be Szebenbe s a bizonyos lemészár­
lásnak ne tegye ki.

A katonai vezénylethez intézett ilyen értelmű ké­
résüknek annyi eredménye uég is csak lett, hogy Nagy- 
Szebenbe szóló útlevelet adtak kezükbe, melynek birto­
kában, saját költségükön szekereket fogadtak s jan. 8-án 
reggel, fedezett nélkül, elindultak Nagyszeben felé.

A katonaság Kis Selyken maradt.
A N.-Szebenbe vivő utón nem volt bántodásuk s 

az nap este el is jutottak N.-Szeben végéhez.
Itt őrségen levő szász nemzetőrök vették körül s 

Kis Selyken kapott útleveleiket nagy gorombsságok közt 
vizsgálták meg. Sőt a foglyok egyikót Telegdi Károlyt 
azért, mert a nagy zavarban társaitól kissé hátrább ma­
radt,, egy szász nemzetőr puskája ágyával keményen meg­
ütlegelte.

. - u - bab



barátja meghalt nejének szelleméhez irt. Frau Bauman 
(sopran), Fr. Metzler (alt). Lederer (tenor) és Schelper 
(bassus) énekeltek, kiket külön ez estélyre tetemesen meg­
nagyobbított ének és zenekar kísért. Végül következett a 
IX. Symphonia, melyben a bezáró ének részt (Oh Fre­
unde nicht dieser Thöne) szintén a fentebbi quartette 
énekelte. A Symphonia két első részletét dr. Béinecke 
Károly, a Gewandhaus karnagya könyvnélkül vezette, ki 
a konczert végeztével hatalmas óvácziókban részesült, 
mint állásában Mendelsson méltó utóda.

A Gewandhaus kis termében kamaraestetek szoktak tar­
tatni a saison alatt; számszeriut hét. Oly annyira klasz- 
szikus tárgynak, hogy a nem — különösen e téren kép­
zett — művésznek élvezetet nem nyújtanak. A múlt 
szombaton volt az utolsó. Én nem tudtam eljutni, de egy 
barátnőm, ki ott volt, nagy elragadtatással beszólt róla. 
Dr. Jedassohnak — a hírneves tanárnak és zeneszerző­
nek — került elő egy kompozicziója és Beinecke zongo­
rázott, mint mondják, nagyszerűen.

Igen kellemesek voltak a márcz. 24-én véget ért 
konzervatoriumi Hauptprüfungok. Fölötte nagy sajnála­
tomra csak heten lehettem jelen, mert kettőre nem si­
került meghívót kapnom ; később, hogy a directorium 
elnökét, dr. Günther.Ottót személyesen megösmertem mind­
járt vigabben ment a dolog a meghívó kapással. Midőna ked­
ves öregurat páholyában fölkerestem, ezen szavakkal bocsátott 
el : beurtheileu sie mild. Csupán túlfeszített szerénység, mert 
a föld kerekségén a leghíresebb konzervatórium a lipcsei, 
ékes bizonyítója, hogy növendékei közt nagy számmal 
vannak alrikaiak és ausztráliaiak, a többieket — mint 
Egyesült államok és Delamerika belieket stb — nem is 
említve. A növendékek általában s különösen a nők an­
golok, kik amint aszerü oktatás folytán páratlan eredményt 
képesek fölmutatni. Az utolsó estélyen csak házi szerze­
mények adattak elő. De milyenek! Pompásak ám ! Mig a 
vizsgák el nem kezdődtek, minden kedden és pénteken 
Uuterhaltungs Abend volt, melyeken a tanárok által ki­
jelölt növendékek játsztak.

Csak három éve, hogy ez a szép Institutsgebäude 
fennáll, azelőtt jórendén csekélyebb fénnyel is beérték a 
népek.

Külömben e konzervatórium II. Frigyes Ágost szász­
király jóváhagyásával és támogatásával s a hires karnagy 
Mendelssohn tevékeny közreműködésével 1843 ban Hus- 
vétkor alapittatott és 1843. April. 2-án történt megnyíl­
takor is már oly nagy keresettségnek örvendett mind a 
bel, mint a külföld által, hogy már az első félévben 44 
(33 fiú, 11 nő) növendéket számlált. A létszám a máso­
dik félév kezdetekor 60 (46 fiú, 14 nő)-ra emelkedett, 
kik nemcsak Szász vagy Németországból, de Sveicz, Bel­
gium, Holland, Dánia, Svéd- Norvég* és Francziaország, 
Anglia, Oroszország és Amerikából valók voltak. A jelen­
legi létszám a 600-at jóval meghaladja. — Második ko­
ronás patrouusa János király volt. A jelenben uralkodó 
Albert király Ő Felsége, mint protektor, legmagasabb ke­
gyének többszöri látogatás által ad legkegyelraesebb ki­

fejezést. — A negyven tanár közül kiválóan nevezetesek 
Beinecke, Jedassohn, Homeier, Zwintscher, Sitt.

Mivel Lipcse minden izében muzikális, -:a zenemű­
vészet növendékeinek bő alkalmuk nyílik hallás utján is 
képezni magukat; a színházon kívül — hol uagyobbára 
nagy mesterek operái kerülnek előadásra — a lamás 
templom konezertjei rendkívül keresettek.

A komoly zenészek igen vidáman mulattak egy 
— a télen megjelent — kis füzeten, melyet egy szelle­
mes zeneszerző adott ki. Az egész egy nagy tréfa. Tár­
gy azza, hogy miként lehet akarki zeneszerző ; pl. játszd 
oh du lieber Augustin dallamát lassan ünnepélyes kife­
jezéssel és kész a gyászinduió.

Mielőtt a hazai népdalokat bemutattam, már ismert 
volt a magyar zene, de leginkább csak nóvleg. Csárdást 
mindenki tudja, hogy mi, mondja is, de rosszul, ép igy 
puszta, gulyás, betyár és magyar leforditatlanul 
szerepelnek. Egy estélyen egy fiatal angol nő örömét fe­
jezte ki a felett, hogy magyar vagyok s igy tőlem a 
csárdás helyes kiejtését — mely itt czárdász — meg­
tanulhatja. Más magyar szerzeményeket is ösinervén azok­
ról is akart .felvilágosítást — azaz nevüket és a nevek 
értelmét — tudni.

— Mondja csak, kedves Lengyel, mit teszeu póló
kóló ?

— Póló kelé ?
— Igen, ez áll egy magyar népdal füzeten, bizo­

nyosan a dalok neve; nem?
— Igazán nem tudom, ehh-z magyarul nem igen 

hasonlít semmi.
— Póló kóló.
— Hiába való. Nem Hídja a hetüket külön ?
— bi.. .i... el... ó kó ... i... el... el... i... ár.
— Hát persze, hogy Béla Keller
— S mit tcszen az?
— Keller Béla.

Lengyel György.

legnagyobb tragikai hősnőjének feledhvtlen nevet szerzett 
Nem is merjük mi Bokodyné művészetét Jászaiéhoz, de 
szívesen elismerjük, hogy fizikuma és tehetsége minden 
erejét oly szerencsésen tudta kifejteni, hogy a mü szép­
ségei, meséjének egyszerűsége mellett, nem mosódtak el 
A közönség zsúfolásig töltó meg a színházat s meg­
érdemelt tapsokban részesítő a jeles színművésznőt. — 
A jövőbeli műsor a következő : Vasárnap, ápril 19-éu 
Lukácsy S. énekes népszínműve: Ágnes asszony, (bérlet 
10. sz.) Hétfőn zóna előadás, fél helyárak: A lovodi árva. 
Színmű. Kedden közkívánatra (bérlet 11. sz) Elektra. 
Szerdán Beményi Ede hangversenye. Csütörtökön (bérlet 
12. sz.) először: Hu zár szerelem, vígjáték. Pénteken zóna 
előadás: A molnár és gyermeke, nópdráma, Szombaton ; 
a második és utolsó bérlet kezdete: Cíemauceau, Dumas 
S. világhírű remek müve.

Színészet.
A „Gigerlik“, „Peleskei nótárius“, „Ideges nők“, 

„Hófehérke“, „Bang és mód“ s végül a „Párás! rongy- 
szedő“ ez a heti műsor. A társaság erejéhez mérten elég 
változatos, az előadásokat tekintve pedig általában jobb 
a közepesnél. Az általános jelző alól állandóan kivehetjük 
Bokodyt és Bokodynét s elismeréssel emlékezhetünk meg 
Berzsenyi Margitról is, ki az , Ideges nők és a „Bang és 
mód“ neki való szerepeiben jóval felülmúlta eddigi fel­
lépése sikereit.

Bokodynét nemes ainbitiója főleg a drámai és jra- 
gikai szerepkör felé vonzza s annak lehet tulajdonítani, 
hogy közönségünk „Elektra“ előadását is láthatta. A ki 
csak átolvasta a klassikus kor e remekét Csíki Gergely 
pompás fordításában, tájékozva lehet arról a rendkívüli 
nagy erőt kívánó szerepről, mely a fájdalom, düh, két­
ségbeesés s a bosszúért lihegós oly változatos kifejezéseit 
igényli s mely szerep Jászai Marinak, a mai idők egyik

VEGYES HÍREK.
— Pápai Sándor honvédezredes, az erdélyi hon- 

védkerület parancsnoka, meglátogatta a helyben állomásozó 
honvédséget, látogatást tett az alispánnál és a polgármes­
ternél s este megnézte a „Bang és mód“ előadását.

— A nagyenyedi regále-kártalanitás ügyében 
a gyulafehérvári kiv. törvényszék által folyó hó 9-óre ki­
tűzött tárgyaláson a városunk közéletére nézve annyira 
kívánatos békés megoldás nem érethetett el, s a tárgya­
lás minden eredmény nélkül fölfüggesztetett egyfelől azon 
okból, mert a Bethlen főtanoda képviselete a folyamatban 
levő kóuykedósi és tulajdonjogi per bevégzésének bevárá­
sát követelte, fenntartván a Bethlen főtanoda részéve, — 
bejelentése értelmében a megállapított összes nagyenyedi 
regále kártalanítási összeg iránti tulajdonjog igényét; más­
felől pedig azon okból, mert Biró Miklós ügyvéd meg­
bízói nevében arányosítás! keresetet nyújtott be s igy be 
kell várni, mig az úrbéri bíróság ezen pert lejártatja. — 
Fájdalom, ezen perek évekig elhúzódhatnak, ha az illetők 
más gondolatra nem térnek, s addig szenved úgy a köz­
ügy, mint a városi polgárság egyetemének érdeke is.

—- Tribusz Gusztáv vol t gy -fehérvári kir. ügyész 
utóbb békés-gyulai kir. törvényszéki biró, ki a békés-csa­
bai népbank hires sikasztási ügyében vizsgáló biró volt? 
ügyészi idejéből fennmaradt számadási zavarok miatt kér­
dőre vonatván, miután kellőleg nem igazolhatta magát 
a vizsgáló biró előtt, f. hó 10-én Gyulafehérvárit főbe 
lőtte magát. Megrendítő eset, mely fájdalmasan hat mind­
azokra, kik a kiválóan tehetséges, szép karrierü férfit kö­
zelebbről ismerték. Nőt és 3 árvát hagyott maga utáui 
nehéz anyagi körülmények között.

— Halálozás. A következő gyászjelentést vettük . 
„Címer Józsefnó Kuna Laura mint testvér, mély fájda­
lommal jelenti maga, férje id. Cirner J. József és gyer­
mekei ; úgyszintén néhai testvére Kuna Vilma férjezett 
Berecz Edónó férje Berecz Ede és gyermekei, továbbá 
Kuna Ida és antal; az elhunyt nagynénje Bauszner Mal-

A'égre bekísérték a városba s a térparancsnok iroda 
helyiségébe vitték. Itt künn tartották az udvaron legalább 
is egy órai idő elteltéig.

Ekkor a tórparancsnokság valmelyik tisztviselője 
egyik ott levő szász nemzetőr kezébe valami levélfélét 
adott át s ezután az a nemzetőr a katonai laktanyába 
vezette őket.

Itt, egy a Bianchi sorezredhez tartozó tiszt vette 
számba a foglyokat, — ti nagy későre a laktanya épü­
letének emeleti részébe beszállásolta.

Késő este volt már, mikor szállásukon elhelyez­
kedhettek.

Egy heti utazás fáradalmai, remegősei és sanyarú- 
ságai után végre elkövetkezett egy nyugodt ójszakájok, 
melyen íütött szobában magukat valamennyire kipihen- 
heiték.

Szegények aligha gondolták, hogy mig ők annyi 
törődés és elviselt sanyaruság után, a jan. 9-re viradó 
éjjelen csendesen pihentek, azalatt Enyeden, szeretteiket 
Axszentye táborának emberei halomra gyilkolják, haj- 
lókaikaikat kirabolják és felperzselik.

A katonai laktanya épületében tartották őket január 
16 vagy 17-ikóig szoros őrizet alatt.

Eleimén rendes katonák, később szász nemzetőrök 
őrizték.

A laktanyából a Ferencz-rendiek zárdájába szántot­
ták át s ott földszinten az étteremben (reflectórium) 
helyeztették be.

A Ferencz-rendiek zárdájának emeleti, valamint 
földszinti része ekkor már tele volt Erdély minden ré­
szeiből N.-Szebenbe hurcolt magyar kezesekkel, va»y 
jobban mondva foglyokkal,

Óit voltak a többek között gr. Kemény Sámuel, gr. 
Lázár József, gr. Teleki Elek, br. Kemény Pál. Gyárfás 
Domokos, Berzenczei Ferencz, megyei birtokosok,; Mózsa 
József, Tiles János, Ágoston István, Bodor Elek, Csováth

József tekintélyes polgárok, részint Kolozsvárról, részint 
Marosvásárhelyről; továbbá Nagy Péter és Herepei Ger­
gely kolozevári ref. papok, Sóós gyógyszerész és Petru- 
bán kereskedő Erzsébetvárosról, Tóth László ügyvéd 
sat. sat.*)

A zárdában elhelyezett foglyok szász nemzetőrök 
őrizetére valának bizva, kik úgy bántak velők, miként a 
leggyalázatosabb bűntények miatt elitéit fegyenczekkel 
szokás bánni.

Szobájokból még kilépni sem volt szabad. Élelmük 
száraz kenyérből és vízből állott.

Meglátogatásuk is tiltva vala.
Ezen végtelenül sanyarú helyzetek eltartott január 

vége feléig, mikor Gédeon tábornok egy alkalommal a 
zárdában levő foglyokat meglátogatván s a vele szemben 
gyakorolt embertelen eljárás felöl személyesen meggyő­
ződést szerezvén, a felügyelettel megbízottakat, a szeren­
csétlenekkel szemben emberiesebb elbánásra utasította.

Gedeon eme látogatása utáu meglelt engedve, hogy 
a foglyok fegyveres felügyelet alatt természetesen, az ud­
varon, kertben sétákat tehessenek; a zárda templomában 
isteni tiszteletre eljárhassanakaz, is meglett engedve, 
hogy saját költségükön eletaai czikkeket vásároltathassa­
nak s a zárda szakácsával a maguk részére főzethessenek.

A zárda szakácsa,, egy igen becsületes magyar em­
ber végezte a szükséges bevásárlásokat s főzött az enye- 
diek részére teljesen, dij nélkül.

Meglátogatások, sem volt többé eltiltva.
Minthogy jelentékenyebb összeget kitevő pénzt egyik 

enyadi fogoly sem, vitt magával s a mi kevesett vittek, 
annak is egy részét elvették tőlük egy s más ürügy alatt 
részint a katonák az. utón, részint az őrizetükkel megbí­
zott szász nemzetőrök a laktanyában és zárdában ; egy

*) Lásd Jakab Eleknek „Szabadságharczunk történetére visz- 
szaemlekezesek“ cziiq, alatt megjelent munkáját, 418 és 565 lap.

időn lel pénzök elfogyott annyira, hogy alig volt mive* 
a legszűkebbre szebott konyhai bevásárlások költségeit is 
fedezhessék.

Szerencséjükre akadtak jó emberek ott az idegen 
légkörben, kik segítettek rajtuk s nem engedték, hogy 
éhezzenek, mert ae Gneralkomandó kenyér és víznél egye­
bet nekik nem adott, elejétől végig.

Euyedi emberek voltak, kik a szerencsétlenek se­
gélyére siettek.

Seres István Sorostélyról, hol gr. Teleki József udva­
rában szolgált gazdatiszt minőségben, 1848. decz. havá­
ban, családjával együtt nagy nehezen bevergődhetett N.- 
Szebeube s ott te élt. Seresekkel volt neje testvére. Páu- 
czél Bozália is.

Ez a Seres, ki maga is Enyedről származott, vala 
egyik jöltevőjük a szerencsétlen enyedi foglyoknak.

Mig Sorostókyról magával hozott pénzéből tartott 
őzen tette meg a szükséges bevásárlásokat s küldötte az 
élelmi czikkeket a foglyok ‘részére, be a zárdába csak­
nem mindennapon.

Miután pénze elfogyott, egy Schmid nevű n.-szebeui 
kereskedőtől vett fel nagyobb összegre menő kölcsönt és 
segélyezte őket tovább.

Segélyezte azon időtől kezdődőleg, hogy szabad lett 
a foglyoknak önmagukat élelmezni egész a fogságból 
történt kiszabadulásukig.

Pánczél Róza vitte be nekik a Seresók által küldött 
élelmi czikkeket.

Ez a derék nő hozta meg nekik a jó vagy rósz 
híreket is, melyeken a városon hozzájuthatott; biztatta, 
vigasztalta őket.

Seres nem csak élelmezésükről gandoskodott részben, 
hanem fehérneműket is rendesen ő tisztogatta.

(Folyt, kör)

vina féri 
Irma féi| 
vében, 
Swoboda 
vegységj 
tele utál 
órakor 
hó 20-ál 
sirkertbj 
szent h| 
fog az 
április

közül 
a póttal 
A meg] 
leien, 
rétién, 
a közel)

kezik vl 
hangven 
és Fiu°| 
kiséretl 
irta és 
pin) b)| 
dal 
M. Wel 
(Chopitj 

(Cbopir 
5. a) 
Liszt, 
zeti nej 
ur. Heil 
előzetes! 
IIji itt 
remek 
örömmé 
a hegedi 
üt Világ
János 
uak, III
körüusj 
tét.
ott fog|

fel 9
szorgalj
szántai
testvére
tiltakozó
tani sza
Matty eil
czélba
szálliíoti
czolás
k. járás

javára] 
ivén: 
írt, Heil 
sárbelyj 
Ilonka 
dory \ j 
Mátyás] 
60 kr. 
mérnöki 
Tugáuy] 
kr, Főj 
Hinlóde 
Zeyk KJ 
kr, Reil 
Nuridsál 
Bavai 
kr, Zon| 
kr, Z. 
Reich 
50 kr, 
Sámuel 
Istvánn) 
30 kr, 
lueze P| 
1 írt, 
nosuó 
uosné 
Imrénél 
Fekete 
Aloysa 
Panicz 
mos 5fl 
50 kr, I
(Mármj 
Páll Jd 
Nuridsl



:jPv8 M ---

nevet szerzett 
[Jászaiéhoz, de 
(kétségé minden 

;y a mü szép- 
lem mosódtak el 
(házat s meg- 
imüvészüól. — 
ip, ápril 19-én 

(asszony, (bérlet 
A lovodi árva. 

|l. sz) Elektra, 
[törtökön (bérlet 

Pénteken zóna 
ia, Szombaton ; 
íauceau, Dumas

az erdélyi hőn­
kben állomásozó 

és a polgármes- 
eiőadását.

[iiitás ügyében 
tó hó 9-óre ki­
nézve annyira 
I, s a tárgya­

it egyfelől azon 
a folyamatban 

kesének bevárá­
sa részére, — 
zes nagyenyedi 
igényét; más- 
ügyvéd meg- 

Itt be s igv be 
(t lejártatja. — 

ha az illetők 
^ed úgy a köz­

érdeke is.

jári kir. ügyész 
li a békés-csa • 
Igáié biró voltj 
írok miatt kér- 

lolhatta magát 
líehérvártt főbe 
isan hat mmd- 
rrierü férfit kü- 
Itt maga uíán^

leütést vettük .
mély fájda- 

tz.sef és gyer- 
Inma férjezett 
liekei, továbbá 
lauszner Mal­

iiig volt mive' 
költségeit is

Bit az idegen 
;edtók, hogy 

víznél egye­

netlenek se-

I József udva- 
decz. havá- 

|gődhetetl N.- 
|esivére. Páu-

[mazott, vaia 
yokuak.
:éből tartott 

küldötte az 
tárdába csak-

|vü n.szebeui 
kölcsönt és

|y szabad lett 
a fogságból

által küldött

(jó vagy rósz 
>tt; biztatta,

|dott részben, 
|ta.

vina férjezett Jekel Gyuláné férje és gyermekei; Swoboda. 
Irma férjezett Verebólyi Imróné, férje és gyermekei ne-' 
vében, hogy forrón szeretett testvérük, rokonuk özvegy 
Swoboda Károlyné született Kuna Mária élte 52-ik, öz­
vegysége 3-ik évében, a halotti szentségek ájlatos felvé­
tele után, hosszas szenvedés után f. hó 18-án éjjeli 1 
órakor elhunyt. — A megboldogultnak hült tetemei f. 
hó 20-án d. u. 4 órakor fognak a helybeli római kath 
sirkertben örök nyugalomra elhelyeztetni, az engesztelő 
szent mise áldozat pedig f. hó 21-ón délelőtt 10 órakor 
fog az egek Urának bemutattatok — Nagyenyeden. 1891 
április hó 18-án. Béke hamvaira!“

— Sorozás Nagyenyeden. Az elővezetett G2 ifjú 
közül besoroztuk a sorhadhoz 25—öt, a honvédséghez 4-et, 
a póttartalékba 6-ot, s igy az álkalmassági százalék 57. 
A megmenekült 27 közül 17 alkalmatlan, 10 fegy verkóp- 
telen. Ezeken kívül volt a jegyzékben 13 teljesen isme­
retlen. Ezen eredmény rendkívül kedvező, mihez hasonló 
a közelebbi óvakben nem fordult elő.

— Reményi Ede f. hó 22-én, szerdán délben ér­
kezik városunkba Marosvásárhelyről. Este fogja tartani 
hangversenyét a következő érdekes műsorral: 1. „Andante 
és í in"!-" a hegedűversenyből (Mendelsohntól) zongora- 
kísérettel játsza Iíemónyi Ede. -—- 2. „Hősi magyar“ át­
írta és előadja Reményi Ede. — 3. a).-;„Nocturne“ (Cho- 
P‘D) 9) „Menuette“ (Padurtwski) c) Berceuse“ — bölcső­
dal — (Huber Károly), d) „Perpetuum mobile“ — (0. 
M. \Vecer), előadja Bodo Alajos ur. 4. a) „Romance“ — 
(Chopin), b) „Barcarolle“ - (Schubert), c) , Mazurka“ 
(Chopin), mindhármat átírta és előadja Reményi Ede ur. 
5. a) „Rigoletto“ Ábráud, b) XV. magyar Rapszódia — 
Liszt, zongorán előadja Bodó Alajos ur. 6. Magyar nem­
zeti népdalok — Reményi, átírta és játsza Reményi Ede 
ur. Helyek iránt XVokál János könyvkereskedésében lehnt 
előzetesen intézkedni. Par évtized múlt el mióta Remé­
nyi itt járt, s bizony nem sokan vaunak már, akik akkor 
remek dalait hallgatták, de a kiket megtartott a sors 
örömmel várják. És méltán, mert Reményiben nemcsak 
a hegedű mü vészt, hanem azt az embert is tiszteljük, ki az 
öt világrészben tudta ismerté tenni a magyar zenét, Arany 
János uta itását követve]: „Hirdesse szózatos fád a világ­
nak, Hogy újra érez, újra ól e hon:“ Legyen üdvözölve 
körünkben, kik zaj nélkül, de igaz örömmel várjuk eljöt­
tét. — Reményi 23-sn Gy.-Fehérvárra utazik s az nap 
olt fog hangversenyt adni.

— Testvérgyilkosság történt f. hó 14-eu d. e. 
fél 9 órakor Csongva községben ugyanis Ouák Juou 
szorgalmas és köztiszteletben álló lakos kiment a fiával 
szántani a „Huma“ dűlőbe. Alig kezdette meg a szántást 
testvére Ouák Maftyei megjelent fegyverrel a kezében és 
tiltakozott a szántás ellen, utóbbi tartván jogát a felszán­
tani szándékolt területhez. Alig múlt el 5 perez Onák 
Maftyei mivel testvére nem akart engedni tiltakozásának, 
czélba vette testvérét és fejbe lőtte. A meglőttél haza 
szállították, de csak este 5 óráig ólt. A törvényes bon­
czol ás 15-én hajtatott végre — és a tettes a m.-újvári 
k. járásbíróság börtönében várja az igazságszolgáltatást.

— A nagyenyedi rom. kath. tempóm harangjai 
javára kegyesen adakoztak Harmath Miklősuó őuga. 
ivén : Harmath Miklósnó 5 frt, özv. Kasza Gergelyuó 1 
írt, Ilenzely József 1 frt, itj. Sándor Miklós 50 kr, Vá­
sárhelyi Károly 50 kr, Bodola Gyuláné 50 kr, Derzsi 
Ilonka 50 kr, Tímár Mibályné 50 kr, N. N. 50 kr, Ná- 
dory Vilmosáé 50 kr, Sáska Sácdornó 50 kr, Cservény 
Mátyásnó 40 kr, Cservény Mátyás 50 kr, Szigethy Jánosnó 
60 kr, Izay Gergeiyné 1 frt, Nagy Istvánná 1 frt, Dózsa 
mérnök 1 frt, Papp Gyuláné 1 frt, Papp Petemé 50 kr, 
Tagányi Zsigmond l frt, Lőcsei Lajosáé 1 frt, Valaki 30 
kr, Fogarasi Albert 50 kr, br. Spléuyi Henrikné 1 frt, 
Hinlóder Guidónó 20 kr, özv. br. Kemény Dénesné 1 frt, 
Zeyk Kálmán 1 frt, Zeyk Miklósné 1 Irt, Keresztesué 50 
kr, Reitman Zsuzsanna 50 kr, Horváth Miklósné 20 kr, 
Nuridsány Mihályuá 50 kr, Aujeszki h.-hadnagy 25 kr, 
Ravai Nagy Jóssef 50 kr, Veres Albert. 20 kr, Zilahi 50 
kr, Zongot 20 kr, Tóth Sándor 1 frt, Frits Vilmosáé 50 
kr, Z. F. főhadnagy 1 frt, Szenkoviis főhadnagy 1 frt, 
Reich Mihálynó 30 kr, Mátyás Lajos 20 kr, Vilk Edenó 
50 kr, özv. Kissnó 50 kr, Ungár Sámuelné 20 kr, Uugár 
Sámuel 1 frt, Silmauuó 30 kr, Füzes Maliid 1 írt, Albert 
Istvánná 50 kr, Incze Itván 1 frt, S:eru József (alsó-orbo) 
30 kr, Tőkés Imre 1 frt, Korbuly Bál intőé 2 frt 50 kr, 
Incze Pálnó 1 frt, Réthy Károly 50 kt, Herdógen Ferencz 
1 frt, Csíki Gyula (Marosvásárhely) 1 frt, dr. Csiky Já­
nosnó 50 kr, özv. Taiacz Andrásnó 50 kr, özv. Csíki Já- 
uosné 3 frt, Mike Béla 1 frt, Vili Károlyné 1 frt, Újvári 
Imróné 1 frt, Bányai Miklósné (Budapest) 5 frt, Liptai 
Fekete Julia 5 frt, Komarek Antonia 1 frt, Danczek 
Aloysa 1 frt, Horváth Katalin 1 frt, Simon Anna 50 kr, 
Panicz Katalin 1 frt, Láucz Nánoorué 4: írt, Paulini Vil­
mos 50 kr, Takács Julia 30 kr, N. Mari 30 kr, N. N. 
50 kr, Cseh Béla (Hajdúböszörmény) 1 frt, Páll Manó 
(Mármarossziget) 2 írt, Pállnó Papp Ceczilia 3 frt, özv. 
Páll Joachimnó 3 frt, főt. Boór Áron g. k. esperes 1 frt,
Nuridsány Jánosnó 3 írt 25 kr, összesen 84 frt.

(Folyt, köv.)

CSARNOK.

A vad tücsök.
— Elbeszélés. —

II. tő 6 11 s utáu németből fordította: Jan cső Sándor.

(Folytatás.)

De mindezek mellett sem tudtam a Vadtücsköt ki­
verni eszemből, erős akaratom mellett sem tudtam gon­
dolataim ura maradni, míg délután megint az erdőbe ve­
zető ülőn találtam magam.

Ma a hőség még nyomasztóbb volt, mint tegnap. 
Szokatlanul csendes volt az egész természet; a virágok 
kelyheiket. lecsüggesztettók, illatnélküliek voltak. Az ég 
felhőtlen volt. a fecskék egészen fenn a kék aetherben 
keringve repkedtek. Csak távol az égen emelkedett las­
san egy kis felhő, alig láthatólag. De én mindennek sem­
mi jelentőséget sem tulajdonítva, csendesen haladtam to­
vább, mig végre elértem a sötét erdőt, s abba beléptem.

Nemsokára megint a kicsi, elrejtett tó előtt állók. 
\ izének ma kékes-barna szine volt, s a nagy rikácsoló 
vizimadarak eltűntek, a könnyű szitakötők meg sűrűbben 
mozogtak a hullámzó sásvirágok körül. Még egy tekinte­
tet vetve a tóra, a kunyhó felé fordultam. Kékes füst 
szállott annak kéményéből felfelé.

Óvatosan közeledtem, s csendesen felnyitva az ajtót, 
beléptem. Félhomály uralkodott. A Vad tücsök a. tűzhely­
hez volt támaszkodva, melyen tűz pattogott, s felette egy 
párolgó üst függött. Tágra nyitott szemekkel nézett ream, 
s csupasz karjait elém tartott.: hogy a belépésben aka­
dályozzon.

— Megint itt vagy már ? Hát egyáltalán nem akarsz 
nekem békét hagyni?

—- Tücsök ! . . . — s egy lépéssel közelebb men­
tem és mélyen szemébe néztem.

— Kedves kis Tücsköm, miért ijedsz meg, ha én 
visszajövök ? Hisz én neked semmi rosszat nem akarok 
tenni!

— De igen, de igen ! — Mély lélegzetet vett, kar­
jait mellén kereszbe fonva folytató:

— Te felidézed mindig az egész múltat, mely szi­
vemben szunyád, s melyről azt hívóm, hogy örökre el 
van temetve; ismét érzem a kiállott szörnyű kint, a mely 
megkeserítette életem.

Részvéttel tekintek reá.
— Feledd ezeket, Tücsök, te bizonyára sokat szen­

vedtél, de ezután máskép kell annak lennie. Nézd, kérve 
kérlek, feledj el mindent, légy ismét testvérem, mint ak­
kor, midőn még mindketten kicsinyek voltunk, légy 
enyém és jöjj velem !

— Fivér, nővér ! . . . Le'csüggesztvén fejecskéjét 
s egy csillogó könycsepp gördült végig arcán.

— Nővér! Mily édesen hangzik ez, s mégis nél­
külöznöm kell e nevet. Ob, mert már késő! A gyermek­
kor, midőn még csak magunknak éltünk, s nem gondol­
tunk a holnappal, már rég elmúlt. Oh ón nagyon-nagyon 
rósz iskolát éltam át, a bánat megtörte ^szivem, s még 
csak egynek maradt hely szivemben, a gyűlöletnek.

Elhallgatott. Én sem valók képes semmit szólni, 
csnk közelebb menve hozzá, melléje egy alacsony székre 
ültem.

Nemsokára ismét folytatta:
— Gondoltam, hogy te jönni fogsz, azt is tudtam, 

hogy te gazdag lettél, egy benső hang súgta ezt nekem. 
Szakadatlan rólad álmodoztam, a napi imádságaimba fog­
laltalak, óh mert ón téged nagyon, kimondhalatlanul sze- 
rettelek. Gondolatban láttalak, hogy mint fejlődői; nagy 
és férfias leszel. És most sirva a nyakadba borulhatnék, 
elbeszélhetném, hogy mily forró vágygyai vártalak, mily 
nagyon szeretlek, de mégis . . .

Egészen felindulva hajlott reám, fejét vállamon 
nyugtatta s keservesen zokogva folytató:

— Oh Istenem, mikor tegnap láttalak, hogy mily 
csinos és gazdag vagy és én melletted állottam, én, — 
a kit mindenki megvet, a kit boszorkánynak tartanak, 
a kitől a gyermekek félnek; a kit a felnőttek kövekkel 
dobálnak és átkoznak, — csak akkor kezdtem sejteni, 
hogy van jólét és boldogság künn a nagy világban, me­
lyet nélkülöznöm kell, mert nyomorult, nagyon nyomorult 
vagyok — miattad . . .

— Tücsök !
. . . Csendesen. Engedd, hogy kibeszélhessem ma­

gamat. De jól van ez igy mindkettőnkre nézve. Én nem 
haragszom reád, azért, mert itt hagytál egyedül, mert 
hát ki is voltam én neked ? Csupán egy idegen, kit 
anyád szánalomból, mint árvát házához fogadott. Te is 
akkor még gyermek voltál, s mikóp vonhatnálak én léged 
felelősségre azért, mert elfeledtél ? Nem, ón nem harag­
szom, de még sem teljesíthetem kérésed, s nem lehetek 
már többá nővéred, mint ezelőtt valók, — már késő. És 
ha benned irányomban még egy kis jóakarat van, s ha 
csak egy kissé szeretsz, csupán arra kérlek, hagyj engem 
magamra, többé ne jöjj vissza, s engedd, hogy mindent 
feledjek.

Bizalmasan és kérve tekintett reám, én pedig mind 
két kezét erősen megszorítva mondám :

— És ha ón ezt nem akarom, s ha azt mondom, 
hogy enyémnek kell lenned, s velem kell jönnöd ?

— Kell? . . .
Elbámulva nézett reám, arca elsötétült és sáppadt 

leve, s kiszakítva magát karjaimból, kezeimet visszalökte.
— Kell?! Gúnyosan felkacagott.
— Tudod te, hogy ezt mondta nekem a vén bo­

szorkány is mindig, valahányszor nem engedem nyomo­
rult pénzért becsületemet szégyennel megraboltatni, ami­
kor 5 nyomorom mellé a gyalázatot is felajánlotta. Nem, 
én arra nem valók képes, s akaratának ellenállva, inkább 
magamat félholtra engedém veretni.

Mily belső utálat és borzalom tükrözött arcán; mist 
fel volt indulva, s mily titokzatos tűz égett sötét szemei­
ben ! Nekem öníuriotknui hagyó el ajkaimat e szó:

- Őrült!
— Őrült, őrült, — ismétlő ő reszketve, — nem 

Edgár, őrült nem vagyok, csak nagyon nyomorult és sze­
rencsétlen !

Csendeden állott előttem és fejét lehajtotta. Félho­
mály derengett a kunyhóban, csak némelykor lón a va­
kító fényű villámoktól, melyek künn az eget cikkázva 
hasogatták, megvilágítva. Némán szemleltem a Vadtücsköt 
— karcsú termetét, szép arcát, kicsi piros ajkát és titok­
zatos fénytől csillogó szemeit. Szép, őrülósig szép volt!

Szivemet egyszerre szokatlan meleg járta át, elébe 
borultam, s térdeit átkarolva néztem fel reá.

— Éva, szeretlek!
— Edgár!
Mily ijedten tekintett reám. Teste remegett, kezei 

reszketitek ; letérdelt mellém, karjait nyakam körül fonta 
ajkait szájamra nyomta. Csend, mély csend vala, csak 
künn dühöngött a vihar, csattogott és cikkázott a villám.

— Te szeretsz engem, — szólt, miközben fejével 
szorosan hozzám simult s hosszasan rámnózett — és ne­
kem léged gyűlölni kell s igy mindketten nyomorultak 
leszünk! — Te szeretsz engem ! — csendesen alig hall- 
hatólag nevetett és mégis csaknem szóttépó szivemet.

Felugrott s megint oly keserű és fájdalmas guny- 
nyal kacagott fel, mint azt tegnap hallottam s megint 
oly mereven és sötéten nézett reám :

— Oh mint szeretlek téged, s mégsem szabad azt 
te. nem és neked távoznod kell. Menj, menj! — erre az 
ajtóra mutatott, arra tele tuszkolt, s mivel könynyedén 
ellenállottam, megtagadót mindkét kezével.

— Tücsök! — kiállók mire ismét keserűen fel ka­
cagott :

— Talán félsz, hogy ott künn vihar tombol és az 
elemek csatáznak ? Oh az még nem olyan rósz, mintha 
a vihar itt benn a szívben dúl — és most menj gyáva!

Elbámuiva néztem rá s ez a szó szivemig nyilalott.
— Gyáva ? Nem Tücsök, ón gyáva nem vagyok, 

megyek azonnal, de kérem az Istent, feledtesse el velünk 
ez órát.

Lassan az ajtóig mentem s kinyitottam, nyikorogva 
nyílott az fel s a szól az esőt hevesen becsapta. Kilép­
tem s átmentem a kis tisztáson az erdő felé. Az ég dör­
gölt. s a villámok vérvörösen cikkáztak.

— Edgár 1 — Szólítanak engem ? — Könnyű, sza­
ladó léptekét hallottam, s úgy éreztem, mintha egy resz­
kető kéz érintette volna vállárnál. Azért haladtam tovább, 
az erdőn és nem fordultam meg.

Hogy mimódon jöttem haza, egyáltalán nem tud­
tam. Egész éjjel lázas nyógtalansággal jártam a szobában 
fel s alá, gyakran kitekintettem az alvó természetbe, bá­
multam a szelíd holdnak mindenfelé ha[ványan elterül ő 
fényét, s percről-percre a Vadtücsök állott szemeim előtt

Őrültség kellett legyen, a mi őt ilyen csodálatossá 
tette, vagy csak keserűség és bánat az, mi szivét mar­
cangolja? És én csakugyan szeretem ezt a vad, dacos és 
a mellett oly bájoló leányt, ki engem gyűlöl ? Gyűlölni? 
Oh nem, nem lehet, sőt hiszem, hogy szeret, azt kiol­
vastam szemeiből s éreztem csókjából . . .

Reggel, midőn rövid szunyadás után felébredtem 
szerfelett bágyadtnak ereztem magam. Égy sétát tettem 
a városban s mikor visszatértem, kertecskémben, mely 
megint elég barátságosan nézett ki — egy szólókkal va­
dul benőtt moha padra feküdtem, hol egyre bágyadtabb 
és erőtlenebb leltem, s éreztem, hogy egy régi betegsé­
gem fog el. melyet korábban egy erős meghűléstől kap­
tam : a bénító idegrángásnak egy neme.

Teljes öntudatommal, mindent látva, mindent hallva 
feküdtem ott, de a mellett oly tehetetlenül, hogy bár 
egyetlen szót kiejteni, vagy megmozdulni bírtam volna.

Már néhány perc óta ebben az állapotban feküdtemj 
midőn hirtelen közeledő könnyű lépteket hallók és egy 
sötét árnyékot láttam felém suhanni. Nemsokára egy pu­
ha kar ölelte át nyakamat, egy kicsiny fej simult az 
enyém mellé, s arcomra s kezemre fekete hajfürtök hul­
lottak.

— Edgár, bocsáss meg, hogy tegnap oly kegyetlen 
voltam irántad, s a tomboló viharban elűztelek, hisz’ ón 
egész éjjel sírtam és nagyon nyugtalan voltam. Most



mintegy mély álomból ébredtem fel, s minden vad dé­
mon, mely eddig szivemben ólt, elpusztult, e csak egy 
maradt meg abban, az irántad való lángoló szerelem.

Erőlködve igyekeztem felállani, de csak fejemet bír­
tam egy kissé felemelni, s aztán újból [erőtlenül hanyat­
lottam vissza, ó még közelebb simult hozzám, úgy, hogy 
arcomon éreztem forró leheletét.

Légy csendesen Edgár, — monda a Vad tücsök — 
te beteg vagy, tegnap meghütötted magad. Van nekem 
otthon ez ellen egy szerem, de a nélkül is mindjárt el 
fog múlni.

Mellém térdelt és simogatni kezdte homlokomat.
— Mily nagyon, mily végtelenül szeretlek Edgár! 

Még mindig, még fokozottabban, s egyáltalán nem tud­
tam, kogy te oly nagy és csinos lettél. És ezt meg kel­
lett mondanom, mert mi nem fogjuk többé egymást vi­
szontlátni, s már most készséggel, örömest halok meg, 
mi keresni valóm van még ezen a világon?!

(Vége következik)

Szám 98 — 1891. tkvi.

N Y1LTTÉ R*)

A regále kötvények és az ezekre szóló jára­
dék-szelvény birtokosainak becses figyelmébe aján­
lom, hogy nevezett kötvényeket és járadék szel­
vényeket a napi árfolyam szerint a legmagasabb 
árban fizetem.

A járadék-szelvényeknek kötvényekre leendő 
átváltoztatását gyorsan és minden külön jutalék 
felszámítása nélkül eszközlöm.

A vidéken az érintkezés könnyebbitése czél- 
jából nevezett papírok megvásárlásával N agy­
én yeden Winkler János, és Gyu­
lafehérvárt Jakabfy Albert kereskedő 
urakat biztam meg nevemben.

5~8 Hutflesz Károly,
Kolozsvárit.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a Szerk.

Felelős szerkesztőség:
Dr. MAQYARI KÁROLY. _____ TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos : WOKÁL JÁNOS.

Egész selyem nyomott Foulards i m 20
-fix *,Ir^ méterenkint (ca. 450 kiilömbözó színben) küld

M darabszámra bér és vámmentesen a házhoz, a HENNE- 
HrrTnyr, ^ tél» c.s- ,®s udvari szállító selyem gyári raktára 
ZÜRICHBEN. Mintákkal szívesei szolgál. Levelekre 10 kr. bélyeg.

Cs. és kir. szabad.(6
„ADRIAI“ biztosító-társulat

— alapittatott 1838-ban. — 
Vagyonbiztonsági tőkéje : 28 millió forint.

Intézője: báró Podmaniczky Frigyes.

Fentebbi biztositó intézet, mely 53 éves fenn­
állása óta 146 millió forintot fizetett ki készpénz­
ben károk fejében, elfogad biztosításokat a leg­
olcsóbb díjtételek mellett.

a) Az emberek életére; időleges díjfizetéssel; 
kihazasitási biztosítások gyermekek számára; tő­
kefizetések halálesetére ; vegyes biztosítás életben- 
lét vagy halál bekövetkeztével, évi járadékok biz­
tosítása stb.

b Baleset biztosítások; egyeseknek halál, 
állandó- és ideiglenes munkaképtelenség esetére ; 
úgyszintén csoport biztosításuk gyári-, mezőgaz­
dasági irodahivatalnokokat illetőleg, valamint tes­
tületek részére.

c) Tüz-biztosítások, tűz, villám, vagy rob­
banás által okozható károk ellen.

d) Szállítás és jégkárok ellen.
Előfordulandó károk a legméltányosabban meg­

állapítva pontosan lesznek kifizetve.

A cs. és kir. szab. Adriai biztosító tár­
sulat erdélyrészi vezérügynöksége 

Kolozsvárit.
SZEKULA ÁKOS,

vezérfelügyeló.

Gróf TELEKI LÁSZLÓ,
_____  főhivatalnok.

KISS,
titkár.
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Árverési hirdetmény

Az abrudbányai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 
által közhírré tétetik, hogy szászrégeni lakos dr. Todea Absolonügy- 
vép végrehajtatnak Pitik Duraitru mnncseli lakos végrehajtást szen­
vedő elleni 36 frt 15 kr tóke, ennek 1885. aug. 27-től járó 6% ka­
matai, 35 frt 20 kr ddigi költség és jár. behajtása végett, a topán­
falvi kir. járásbíróság területéhez tartozó Mancséi községi 83 sztjkv- 
ben foglalt következő ingatlanok az 1881. évi LX. t.-cz. 156. §-a és 
d. pontja értelmében egészben. Az 1. sorszám a, és a 488. hr. sz. 
kaszáló, a 489. hr. sz. szántó becs. 30 frt, bánatp. 3 frt., a 2 sr.
és a 726. hr. sz szántó, a 727. és 728. hr. sz. szántó becs. 207 frt,
bánatp. 20 frt 70 kr, a 3, sr. és 738. hr. sz. szántó, becs. 4 frt, 
bánatp. 40 kr, a 4. sr. és a 747. hr. sz. kert becs. 16 frt, bánatp. 
1 frt 60 kr, az 5. sr. és a 752 hr, sz. szántó bees. 5 frt, bánatp. 
50 kr., a 6. sr. és az 1252. hr. sz. szántó becs. 4 frt, bánatp. 40 kr 
a 7. sr. és az 1656. hr. sz. legelő becs. 34 frt, bánatp. 3 frt 40 kr.
a 8. sr. és az 1659. hr. sz. kaszáló becs. 28 frt, bánatp. 2 frt 80 kr.
a 9. sr. és az 1661. hr. sz., az 1662. hr. sz. szántó becs. 17 frt,

bánatp. 1 frt 70 kr., a 10. sr. és az 1845. hr. sz. szántó, az 1846. 
hr. sz. Jegelő, az 1847. hr. sz. kaszáló becs. 2/ frt, bánatp. 2 fit 
70 kr. a 11. sr. és a 2038, hr. sz. kaszáló becs. 94 frt, bánatp. 9 
frt 40 kr, a 12. sr. és a 309. hr. sz. szántó becs. 1 frt, bánatp. 10 
kr. tartozékai Muncsel községben a község házánál megtartandó nyil­
vános bírói árverésen 1891. övi május hó "22-én délelőtt 10 óra 
kor, beesáron alul is, a beesár 10 % -inak a bírói kiküldött kezéhez 
leendő előleges letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételárnak felét 15 nap »lati, másfelét az árverés jog­
erőre emelkedésétől számítandó 30 nap alatt és ugyanazon naptól 
számítandó 6% kamatokkal együtt a gyulafehérvári kir. adóhivatal­
nál 39425 sz. igazságügy miniszteri letéti szabályén ndelct érteimé­
ben lefizetni.

E hirdetménynyel kibocsátott árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen tkvi hatóság és M u n e s e 1 község elöljáróságánál te­
kinthetők meg.

Az árverési költség 8 frt 60 krban állapíttatott meg.
Az elrendelt árverés a mnncseli 83. sz. tjkvben feljegyzendő.
A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.

Abruibánya, 1891. február 14.

László József, kir. aljárásbiró.
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Légen szárítóit természetes istálló-trágya
darabokban és zúzott állapotban

aradi cégtől
*r 50°|o-nál több szerves anyaggal. -^§

TTpirnj Víz — — — — — — — 8* % l Ö szes vilsav (fns/íorsav) mennyiség 3 Hí %
• DfeJl Szerves (alkatrészek — — — 35" „ | Szerves légeny (Organ Stickstoff) 290 „
tlemzés: Hamu — — — — — — 57- „1 kaü — —— — — — — 1-45 „

Vízben oldható vilav — — — 1 28 „ | Vilsavas (fosztorsavas) káli — 2'4ß „
Ära 100 métermázsánként 160 forint az aradi állomásra szállítva, zúzott állapotban 200 frt.

UW* Kizárólagos képviselet Magyarország, Horvátország és Slavonia részére "íjWf

©EMW®®ET ÄE,FH©Sil$fÄSi BUDAPESTEN
V. ABANY'JÁNOS UTCA 11., hol minden felvilágosítás készséggé! megadatik.

.ik arról, hágj a

5

j%

VALÓBAN a LEGELŐNYÖSEBB ROVAR IRTÓ SZER,
mivel mit egyetlen szer sem — meglepő gyorsasággal és erővel „mindennemű11 rovart,

a legutolsóig megsemmisít.
A legjobb eljárás az üvegen megerősített „ZACIIERLIN-SZÓRÓrt-val.
7APTTirm nem szabad a közönséges féregporokkal összehasonlítani, mert a
AAUIMÍLIN egy sajátságos különlegesség, mely soha sehol nem létezik, mint a

ÄCHERLIN J. nevével ellátott lepecsételt üvegekben.
__a va aki tehát Zachcrlin-t kér és oly port vesz el, mely papírba vagy dobozba van 

csomagolva, az mindenkor meg lesz csalva. Valódi kapható:
NAGTEN VEDEN: Jj BALÁZSFALVÁN: | GYULA-FEHÉR VÁROTT:

Winkler János urnái f HeisvWim T.mm „,-nói 1 Misselbaeher J. B. urnái
Cirner J. József 
Bisztricsány L

I BALÁZSFALVÁN: 
I Heiszkovits Lipót urnái 

I Sinberger Salamon 
Engelmann Armin

I Jakabfy Albert 
I Mihellyes Zsigmond „
I Frölich Gy. ü Nagy József

Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden.
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